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PABLO CARCERENY I DURAN Un santfeliuense en el terror nazi 
JORDI JIMÉNEZ ZAMORA 


Sant Feliu de Llobregat, 10 de octubre de 2023 


INTRODUCCIÓN 


En 2019 Fet a Sant Feliu dedicó uno de sus canales a hablar de los efectos que la ocupación 
franquista de la ciudad, el 25 de enero de 1939, provocó entre nuestros vecinos. A lo largo 
de nueve capítulos, Aquells dies foscos intentó retratar, lo más fidedignamente posible, 
diferentes aspectos de la vida de aquellos que vivieron el trance de la implantación del 
nuevo régimen [1]. 

El último capítulo lo dedicamos, a modo de homenaje y como denuncia frente al silencio 
que les rodea, a los santfeliuenses que sufrieron la barbarie de los campos de 
concentración nazis. En el momento de la redacción y publicación, el listado de 
vecinos/víctimas subía a seis: cinco muertos y un liberado [2]. De forma general, estos 
vecinos fueron detenidos como prisioneros de guerra a lo largo de la ocupación de Francia 
(junio de 1940) mientras formaban parte de las Compañías de Trabajadores Extranjeros 
(básicamente). En este sentido, su recorrido vital se vincula trágicamente a la primera 
hornada de deportaciones y asesinatos en los campos de Mauthausen, Gusen y el Castillo 
de Harteim que, en este caso concreto, se alarga entre el 24 de agosto de 1940 y el 27 de 
diciembre de 1941. 

El conocimiento de estas víctimas se había generado a través de diferentes trabajos e 
investigaciones de diferente naturaleza que podrían tener como raíz el trabajo seminal de 
Montserrat Roig Los catalanes en los campos de concentración nazis [3] donde ya se 
recogían dos casos (los de Vicente Pujol Orenga y Jaume Ximenis Sans). 

Los diferentes estudios y actuaciones administrativas dieron como resultado que el listado 
se ampliara hasta cuatro a lo largo del final de siglo: a los dos anteriores se les sumó 
Ramon Cerda Perayra y Francisco de la Cruz Simón [4]. 

En último término, la memoria familiar de uno de nuestros vecinos (Josep Maria Gelabert 
Campos) permitió ampliar el número de víctimas con dos casos más: los de Vicente Riaza 
Casas y Baldiri Mestres Subirachs [5]. 

Por otro lado, la revisión permanente por nuestra parte de todos los buscadores de 
víctimas que han visto la luz en los últimos tiempos, nos permitió la identificación de un 
caso más. Fue concretamente la búsqueda en la base de datos de Amical Mauthausen la que 
aportó la posibilidad de una víctima desconocida para nosotros hasta ese momento: era el 
caso de Pablo Carcereny Duran. 

Este desconocimiento podría haber sido el resultado de un proceso combinado. Por un 
lado, parece que su familia abandonó nuestra ciudad, de forma repentina o gradual, no lo 
sabemos, con posterioridad a 1936 (última aparición en el padrón). Su hermano Cristóbal, 
por ejemplo, se marchó a San Just Desvern, pero nada sabemos del resto de hermanos. 


Este hecho sería el responsable del desconocimiento de su caso en el pueblo y la no 
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inclusión dentro de las redes de memoria que, de una u otra forma, nos han legado los 
nombres de los vecinos víctimas del terror nazi. 

En segundo lugar, un posible error en la asignación de la ciudad de nacimiento (San Félix, 
San Felices o Barcelona) ha provocado su no visibilidad a lo largo de las diferentes 
búsquedas en buscadores. Sólo el dato correcto en el buscador de la Amical Mauthausen, 
en los documentos presentes en los Arolsen Archives y el banco de datos del Campo de 
Flossenbúrg ha permitido identificar y documentar su vinculación a la represión nazi 
como vecino santfeliuense. 

En último término, su ausencia en la documentación vinculada al exilio y la represión 
inmediata de la primera Junta Gestora de Sant Feliu o en trabajos como el de Montserrat 
Roig habría colaborado, también, en esta invisibilidad [6]. 

En función de todo eso, la primera información de la que disponíamos, a mediados del 
2020, era aquella que decía que fue Pablo arrestado por la Kripo (Kriminalpolizei) en París 
el primer día de diciembre de 1943 y este hecho provocó el inicio de su deportación: 
Compiégne, Buchenwald, Flossenbúrg - Hradischko - Flossenbúrg . Este hecho de la 
detención a finales de 1943 lo convertía en un caso excepcional en relación con todos los 
vecinos de Sant Feliu que pasaron por campos de concentración; él es el único caso que 
forma parte de la represión vinculada a (posibles) actividades de la Resistencia o a su 
participación en actos públicos en contra del Reich. 

Estos escasos datos disponibles nos llevaron a seguir el rastro de su recorrido en todas las 
bases de datos y archivos disponibles [7] y en los diferentes padrones municipales de Sant 
Feliu de Llobregat. A esto añadimos la información comunicada por parte del servicio de 
archivos del Memorial del Campo de Flossenbúrg y la consulta de los documentos 
vinculados a su expediente a los Arolsen Archives [8]. 

Con toda aquella información hicimos un primer acercamiento a su itinerario que 
publicamos el 10 de junio de 2020 en el medio local digital Fet a Sant Feliu: Pablo 
Carcereny i Duran (1892-1944) Una nova víctima santfelieunca de la barbarie nazi [9]. 

Pero, realmente ¿qué había pasado? ¿Había sufrido los campos de internamiento 
franceses? ¿Cómo terminó siendo detenido por los nazis? ¿Dónde? 

Para nuestra suerte, la solidaridad de la gente que teje las redes de la memoria llamó a la 
puerta de Fet a Sant Feliu. Alguien, que había leído nuestro artículo publicado en junio del 
2020, quería ponerse en contacto con nosotros para recabar más información sobre Pablo. 
El hecho de su paso por Hradischko podría vincularle a las investigaciones que ellos 
estaban siguiendo sobre el destino de sus familiares que también pasaron por el mismo 


kommando checo [10]. 
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Al final, la ayuda vino de su parte. Fueron ellos quienes nos mostraron el camino de Pablo 
hasta llegar a la deportación y quiénes fueron sus compañeros en este último y trágico 
viaje. 

Del mismo modo, la digitalización de partes de los archivos vinculados a los internados en 
el campo de Argelés-sur-Mer nos ha permitido encontrar algunos datos sobre su exilio [11]. 
Ahora, con toda esa información, ya podemos mejorar el recorrido de nuestro vecino. A 
pesar de las lagunas sobre su vida, reconstruimos su itinerario con toda la información 


disponible a día de hoy. 
¿QUIÉN ERA EL PABLO CARCERENY DURAN? 


Pablo nació en Sant Feliu de Llobregat, posiblemente, el 19 de octubre de 1892. Hay cierta 
confusión en torno a la fecha concreta del nacimiento de Pablo. Los diferentes padrones 
ofrecen datos distintos. Nosotros, sin embargo, y otros trabajos, tomamos inicialmente 
como dato cierto la fecha que aparecía en la documentación de los campos de 
concentración entendiendo que era la comunicada en primera persona por la víctima (el 
20 de octubre de 1892). 

El caso es que, gracias a la información aportada por el investigador Jordi Amigó i Barbeta, 
ahora disponemos de nueva documentación (la revisión médica y el informe del párroco 
en relación con su incorporación al servicio militar) que certifica que la fecha correcta es 
el día 19 de octubre de 1892, 

Su padre se llamaba Agustí Carcereny Balcells, su madre Emilia Duran Navines y sus 
hermanos Rosa, Higinio, Cristóbal, Francesca y Josep. Gracias a la información presente en 
los diferentes padrones de la primera parte del siglo XX, sabemos que Pablo, a lo largo de 
los primeros años de su vida laboral, era jornalero (como su padre) y también fue obrero 
fabril y que en 1936 era peón en La Auxiliar de la Construcción SA. No debió de tener 
formación académica dado que el padrón de 1910 dice que era “analfabeto” pero, en el de 
1936, dice que sabe leer y escribir [12]. 

Las diferentes entradas en el padrón indican diferentes domicilios y así aparece como 
vecino en la Carretera Laureá Miró (en los números 64, en el 242 y en el 263 también) y 
también en la calle de las Creus (en los números 19 y 20). 

La última información disponible (el padrón de 1936) indicaba que estaba domiciliado en 
Carretera Laureá Miró, en el n? 263. Con 44 años y siendo soltero, vivía en casa de una tía, 
que era la viuda de su tío paterno, Francesc Carcereny Balcells. 

Y después, en los padrones de 1940, de 1945 y de 1950, no aparece ni Pablo ni ningún 


miembro de los Carcereny Duran. 
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Como ya comentábamos, y como perteneciente al Reemplazo de 1913, Pablo pasó el 
preceptivo examen médico para saber si era, o no, apto para el servicio militar. El control 
se lo realizó el facultativo Luis G. Cauhé Boladeras el día 02 de marzo de 1913. Al 
certificado podemos observar algunas informaciones que nos orientan tanto de su físico, 
su estado de salud y su realidad social y familiar. Anota el médico que medía 1.65m de 
altura, que pesaba 58 kg y que su tórax tenía una circunferencia de 0.85m. De igual 
manera certifica que no sufre enfermedad alguna y que, por tanto, es apto para realizar el 


servicio militar. 


De manera auxiliar se nos comunica que en aquel momento su profesión era de tejedor y 
que su situación económica era precaria ya que era hijo de viuda pobre y que ésta “vivía 


del producto de su trabajo”. 


Gracias a diferentes informaciones (comunicación personal de Jordi Amigó i Barbeta) 
sabemos que su hermano Cristóbal, que en el padrón de 1936 ya no era vecino de Sant 
Feliu, se había trasladado con su mujer (Ramona Rabassa Parladé) y sus hijos (Emili, 


Carlos y Demetri) a Sant Just Desvern. 


De la misma manera sabemos que formó parte del consistorio municipal, como mínimo, 
desde octubre de 1938 como representante de Esquerra Republicana de Catalunya. De 
manera más concreta, él estaba presente el día en que una delegación del consistorio 
realiza el traspaso de poderes a la Comisión Gestora franquista que toma el poder el día 27 
de enero de 1939. 

Este hermano murió antes del 1950, en 1951 murió uno de los hijos (Emili) y su mujer, 
junto con su hijo Carlos y la esposa de éste (Felisa Rius Rius) sigue viviendo en Sant Just 
Desvern hasta finales de los años 50's. Posiblemente luego marcharon a Lyon (Francia) 


donde sabemos que Carlos Carcereny Rabassa murió el 08 de febrero de 1992. 


Por otro lado, hemos conseguido contactar con descendientes de un primo suyo; Manuel 
Carcereny Badell. Nacido en 1884, natural de Sant Feliu, era hijo de Josep Carcereny 
Balcells y Carmen Badell Camprubí. Por lo que sabemos fue miembro de la CNT, jornalero, 
casado y fue detenido y acusado de Rebelión Militar. Fue condenado a 12 años y un día 
pero esta pena fue revisada y cambiada por 6 años y un día [13]. Entró en prisión el 
02/08/1939 (Cárcel Celular de Sant Feliu) y salió el 02/06/1941 para morir en su casa de 


una fuerte tuberculosis (según sus descendientes). 


GUERRA CIVIL Y EXILIO 


Desafortunadamente no sabemos nada sobre el itinerario de Pablo Carcereny i Duran a lo 
largo del golpe de estado cívico-militar, de la Guerra Civil y el primer Exilio. Desconocemos 
su posible vinculación a formaciones políticas o su participación activa en la política local a 
lo largo del período bélico. Posiblemente se marchó a finales de enero de 1939 como la 
mayoría de nuestros vecinos ante la inminencia de la llegada de las tropas franquistas [14]. 
Como dice Maribel Ollé, la decisión de irse, individualmente o en familia, se tomó en el 
marco del ámbito privado; tan sólo algunas organizaciones (concretamente la CNT y la 
Colectiva Agraria) impulsaron salidas conjuntas de sus miembros desde sus sedes la noche 
del 23 de enero [15]. Los más afortunados se fueron en carro o camión, el resto, a pie y 
siguiendo rutas diferentes para llegar a la frontera. 

El único rastro que hemos encontrado de Pablo en relación al primer exilio han sido 
diferentes fichas vinculadas a su paso por el Campo de Concentración de Argelés-sur-Mer. 
Según una de éstas, Pablo Carsareny (sic) Duran, sin lugar reconocido de nacimiento, fue 
liberado el 15 de diciembre de 1939 con destino a Toulouse. En la misma ficha aparecen 
diferentes referencias numéricas como 72482 (número), el 5/242 (localización internado) 
y el 1260W 40 como referencia de archivo. El campo CTE permanece vacío. 

En el campo Referencia Ficha aparece el contenido AZCARATE AZULA Hipolita et sa fille. 
Esta mujer, procedente de San Sebastián y refugiada en Francia (Quimper, Finisterre) 
desde el verano de 1937 (cuando cae Guipúzcoa) acaba en el campo de Argelés también. 
Sería aquí donde entró en relación con Pablo Carcereny. La relación es recíproca porque 
en la ficha de ella también aparece el nombre de Pablo. Del mismo modo, la ficha de la 
Hipólita, dice sorties pour l'Espagne le 01/04 o 03/1941 (sic). Aquí perdemos la pista de la 
Hipólita y su hija. 

Por otro lado, en una segunda ficha, donde aparece como CARCELÉ DURAN o CARCELE 
DURAN, Pablo, no aparece ninguna referencia a Toulouse pero sí otro nombre en el campo 
Referencia Ficha: Pérez Giribas o Perez Giribas Alberto [16]. 

Todo parece indicar que el destino después de la liberación en Argelés fue Toulouse. 

Por ahora no sabemos más de esa etapa. Tampoco tenemos más información de las dos 
personas mencionadas. 

La siguiente vez que encontramos a Pablo en un documento le vinculará a una redada que 


los nazis hicieron a la comuna de Aime en diciembre de 1943. 


RESISTENCIA (?) Y DEPORTACIÓN 


Pablo trabajaba en las minas de carbón de Aime a finales de 1943. Todo un grupo de 
españoles (una veintena más o menos) estaban integrados en las explotaciones que la 
empresa Société Anonyme des Mines d'Anthracite d'Aime tenía en esta población del 
Departamento de Saboya (Región de Auvernia-Ródano-Alpes), justo en la frontera con 
Italia. No sabemos cómo llegó Pablo a Aime. Algunos de sus compañeros llegaron a través 
de su incorporación a las CTE 135 (vinculada a la construcción de carreteras y mejora de 
las defensas de frontera) o la 5 (vinculada directamente a la explotación de las minas de 
carbón de Aime). 

Por otro lado, y desde el principio, estos exiliados españoles se vincularon a los diferentes 
grupos de resistentes del valle frente a la ocupación nazi. En este sentido, los trabajos en 
las minas proporcionaban tanto la oportunidad de conseguir dinamita como la de ocultar 
armas en las galerías. 

Estas actuaciones podrían haber forzado una acción de castigo contra los diferentes 
sabotajes en el valle el primer día de diciembre de 1943 [17]. Toda una serie de 
documentos vinculados a Romualdo Laplaza Bernard, procedentes de los Archives de la 
Savoie, pueden ayudarnos a describir estas jornadas [18]. 

A primera hora de la mañana, unos 600 alemanes (procedentes del destacamento de 
Bourg Saint Maurice) ocupan las poblaciones de Aime, Macót, Vilette y el caserío de 
Centron (Comuna de Montgirod). 

En Aime concentran a todos los hombres de entre 15 y 60 años en la escuela del pueblo. A 
mediodía dejan ir a buena parte de los retenidos; sobre todo a aquellos que demostraron 
su presencia en el pueblo antes del 14 de mayo de 1940. 


Después de esto permanecen encerrados unos 60 mineros. 


A las 14.30h, los alemanes registran la fábrica y la mina. Hacen más detenciones y los 
llevan a la escuela. Las negociaciones continúan entre las autoridades locales y los 
alemanes y se logra la liberación de más ciudadanos franceses. 

Con todo ello permanecen encerrados en Aime al final del día 47 mineros. Inmediatamente 
serán trasladados a Albertville. 

El día 2 de diciembre, el Sr. Crassi (director de la mina de Aime) reclama a las autoridades 
nazis la liberación de sus trabajadores (españoles y franceses) ante la imposibilidad de 
continuar la producción de la mina dado que todos los trabajadores están detenidos. A 
pesar de la defensa de las cualidades y actuación de los españoles (buenos trabajadores y 
vecinos, queridos por sus compañeros y por la población de Aime), éstos permanecerán 


detenidos al tiempo que los franceses (18 hombres) fueron liberados al mediodía. 
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Frente a las preguntas continuadas sobre las razones sobre su continuidad como 
detenidos, el motivo argúiido por los nazis para no liberar a los 23 españoles fue que eran 
rojos [19]. 

Allí permanecerán por un tiempo que podría ir hasta unos quince días y donde fueron 
sometidos a violentos interrogatorios. 

Todo el grupo será trasladado un día indeterminado de diciembre al Fronstalag 122 Camp 


Royallieu (Compiégne - Oise, Picardía — Francia -) 


La operación Meerschaum 

A lo largo de las diferentes detenciones, tanto los directivos de las minas como las 
autoridades francesas, preguntaron en varias ocasiones cuáles eran los motivos para 
detener a los mineros de Aime. En ningún momento tuvieron una respuesta clara y 
contundente. En realidad, posiblemente, no habría un motivo concreto. Lo cierto es que la 
acción se enmarcaba dentro de una operación de mayor alcance que vinculaba a los 
diferentes territorios ocupados de la Europa Occidental; era la Aktion Meerschaum 
(Operación Espuma de Mar) [20]. 

Esta acción, coordinada directamente por el Reichsfúhrer-SS, y jefe de la policía alemana, H. 
Himmler, pretendía conseguir un grueso destacado de mano de obra (unos 35.000 
hombres en buenas condiciones físicas) y destinarlo a la industria de guerra nazi. Los 
motivos para detener a este grueso de fuerzas productivas fueron su vinculación real, o 
posible, a la resistencia. Así, en territorio francés y desde mediados de 1943 se procede a 
actuar contra las distintas redes de resistencia o individuos participantes en acciones de 
protesta. Será en el marco de las diferentes razias llevadas a cabo a lo largo de los meses 
de noviembre y diciembre en los departamentos de Saboya, Alta Saboya e Iséra que los 23 


mineros españoles son detenidos. 


Todo este volumen de detenidos se concentrará en el Frontstalag 122. Entre mediados de 
1943 y enero de 1944 se organizarán 8 convoyes que trasladarán a Buchenwald hasta 
10.156 prisioneros. A lo largo de 1943 serán 5 convoyes los organizados para deportar a 
4650 hombres. En enero de 1944 el procedimiento se vuelve masivo y tan sólo en tres 
transportes (los de los días 17, 22 y 27) se deportan a 5506 hombres. 

Los 23 detenidos en Aime, y entre ellos Pablo Carcereny Duran, saldrán hacia Buchenwald 


el 17 de enero de 1944. 


Como ganado (camino de Buchenwald) 
A veces se han descrito a estos convoyes como el vector de transporte que llevaba a los 


deportados al infierno. ¡No! ¡Estos convoyes eran directamente el infierno! Y el convoy 


A (_ (An 


(codificado con el identificador l. 171) que llevaba a Pablo en Buchenwald sería un 
ejemplo paradigmático [21]. 

Salieron de Compiégne 1943 hombres: 1506 franceses y 437 de otras nacionalidades, 
entre ellos 232 españoles. Los vagones utilizados eran los usados para transportar cabezas 
de ganado, los nazis encapsularon entre 100 y 120 deportados en cada vagón. Éstos 
podrían medir poco más de 16m2 y permanecieron en todo momento cerrados. 

La partida fue la mañana del 17 y antes de llegar a Alemania hubo diferentes intentos de 
fuga y, al parecer, nueve deportados tuvieron éxito. Algunos deportados llevaban 
escondidas pequeñas navajas, cuchillos y sierras. Con estos rudimentarios utensilios 
consiguieron agujerear las paredes de madera de los vagones y fugarse. Evidentemente, 
una vez constadas las fugas, se aplicaron acciones de castigo: todo un vagón fue obligado a 
desnudarse para localizar otras herramientas que pudieran facilitar más fugas. Todos los 
cacheados fueron trasladados, desnudos, a otro vagón vacío. 

Cada vagón tenía un cubo para que los deportados hicieran sus necesidades. Enseguida se 
llenó y cada estremecimiento o frenada del tren provocaba un derrame asqueroso que 
ensució tierra, ropa y hombres. 

Entran en Alemania la noche del 18, pasan por Tréveris, allí les dan un poco de sopa, 
continúan hacia Coblenza y después de una noche marcada por la sed y la falta de aire 
llegan el 19, al medio día, a Buchenwald. 

Cuando llegan, los deportados parecen haber realizado un auténtico descenso a los 
infiernos. Recuerda Yves Tanné que en el momento de detenerse el tren estamos 
extremadamente cansados, aturdidos, sedientos. Nuestra ropa está manchada de heces. 
Encontramos cinco muertos esparcidos sobre la basura de nuestro coche. Dos hombres han 
perdido la cabeza. Si además hubiéramos tenido el calor del verano, habría sido una 


masacre. El deterioro psicológico y físico fue muy rápido. 


El rastro (frío) de la documentación 

El proyecto nazi para ganar la guerra y derrotar / eliminar al enemigo implicó la 
construcción de una maquinaria extraordinaria donde la red de campos de concentración 
y sus kommandos constituye su máximo exponente de una barbarie productiva, y 
destructiva, caracterizada por un racionalismo organizativo altamente desarrollado. 

Este procedimiento muestra una profunda estandarización con respecto a la 
documentación, cosa que nos permite seguir, tristemente, el rastro de los deportados. 

Sin embargo, acompañaremos este hilo documental con algunos de los testimonios de 
supervivientes que acompañaron a Pablo hasta sus días finales para (des)humanizar el 


relato. 
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La idea de desnaturalizar al deportado comienza en el frontstalag. Allí comienzan a ser, 
simplemente, números. En el listado de transporte desde Compiégne, Pablo presentaba 
uno como elemento transportado (el 1534) aunque ya tenía asignado su número de 
prisionero (el 40281). Del mismo modo estaba etiquetado como minero y en su población 
de nacimiento constaba San Felice (sic) 

Una vez en el campo de concentración de Buchenwald (Weimar, Turingia - Alemania -), la 
nummernkarten nos indica de nuevo el número de prisionero asignado, así como su 
nombre, lugar de procedencia (aquí pone Barcelona), la fecha de llegada y de salida del 
campo, su categoría (preso político español) e insiste en su profesión de minero. 

La Postkontrol Karte aporta algo más de información en torno a su posible vinculación al 
barracón 62 (tachado) o 52. Lo más es posible que todo el grupo estuviera destinado en 
unos blocks de cuarentena (Le Petit Champ) [22] y que allí pasaran el mes y pico que 
estuvieron en Buchenwald antes de ser integrados en el convoy que llevó a 700 
deportados a Flossembúrg el 22 de febrero de 1944. 

Su ficha como prisionero indica cuestiones como su número de prisionero, su religión 
(católica), su estado civil (soltero), su nacionalidad (española) y una persona de contacto, 
su hermano Cristóbal. Desgraciadamente, en el apartado de dirección de contacto pone 
“Barcelona, máheres unbekannt” (Barcelona, sin más información podríamos traducir). Del 
mismo modo, cuando es necesario indicar la última dirección conocida encontramos como 
respuesta una simple referencia a Aime. 

También nos indica la fecha de arresto (el primero de diciembre de 1943) y que fue la 
Krippo de la zona BDS París quien lo hizo. La fecha de entrada en Buchenwald, la de 
llegada a Flossenbúrg y su firma completan el documento. 

El día 22 de febrero 700 prisioneros salen de Buchenwald en dirección al campo de 
Flossenbúrg; el listado del transporte recoge a Pablo y junto a su número de prisionero 
hay una marca que indica su presencia a lo largo de los diferentes controles de salida o 
llegada. Si, en algún momento, él y el resto de los transportados, pensaban que el nuevo 
destino sería mejor que lo vivido hasta ahora se equivocaban profundamente; a su llegada 
al campo son acogidos con la fórmula: ¡Aquí no hay enfermos, sólo hay muertos o vivos! [23] 
La documentación procedente del campo de concentración de Flossenbúrg (Flossenbúrg, 
Alto Palatinado - Alemania -) es importante porque elimina de golpe las dudas sobre la 
posible procedencia de Pablo Carcereny Duran indicando en diferentes apartados como 
lugar de nacimiento Sant Feliu de Llobregat. 

Uno de los documentos disponibles es la effektenkarten. Como su nombre indica, el 
documento hacía un resumen de las propiedades que el deportado pudiera llevar encima 


en el momento de llegar al campo. La de Pablo indica que tenía un par de botas, un 
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sombrero, un par de calcetines y un pañuelo para el cuello. También un par de pantalones 
y un monedero, un jersey, dos camisas y un anillo matrimonial. De forma destacable, este 
documento indica como profesión mecánico [24-25]. 

La documentación entregada por los Servicios del Archivo del Memorial de Flossenbúrg 
nos indica otras cuestiones como su nuevo número de prisionero (el 6494), su condición 
de preso político y su asignación primaria en el Barracón n*2 22 (uno de los barracones 
destinados a pasar la cuarentena a la entrada al campo). 

El centro de Flossenbúrg funcionaba como campo de concentración desde 1938. A lo largo 
de la guerra, su uso estuvo marcado por una doble función: la explotación como mano de 
obra esclava de los prisioneros y el exterminio sistemático de determinados deportados 
(polacos y soviéticos). El uso empresarial del campo se intensificará a partir de 1942 con 
la creación de los comandos (hasta 60) y el traslado a Flossenbirg de la planta productiva 
de armas Messerschmitt. 

Del mismo modo, desde 1943, los convoyes aumentan la aportación de deportados en 
varios miles al campo. El sistema comienza a colapsar, la falta de espacio y de alimentos 
provoca diferentes episodios epidémicos y así en el campo central sólo restan aquellos 
desgraciados que esperan una muerte inmediata. Acompañando a esta degradación de las 
condiciones de vida, se observa un incremento de la violencia mostrada por kappos y SS. 
La consecuencia es evidente, hasta su liberación, el 23 de abril de 1945, se producirán 
varios episodios de muertes masivas [26]. 

En estas condiciones no sería de extrañar que los deportados se presentaran voluntarios 
ante las noticias de nuevos transportes (hacia diferentes comandos) o de incorporación a 
la fábrica de armas. 

Nos imaginamos a Pablo intentando huir del supuesto último infierno. Un nuevo 
llamamiento convoca a los deportados. El testimonio de un superviviente, Marcel Bretin 
[27], da fe del procedimiento de selección: un supuesto médico, armado con una bata 
blanca, una brocha y pintura marrón, hace subir, uno a uno, a los candidatos. Tras pedirle 
su edad, les ausculta y dicta sentencia: en el torso desnudo del deportado marca una A, 
una BounaC. 

Los de la C se quedarán en el campo, son los no aptos para seguir el ritmo de trabajo y su 
futuro es esperar a una muerte inmediata. 

Los más fuertes, el grupo de la A, se van a la fábrica. 

Los de la B tienen un nuevo destino: el comando de Hradischko. Pablo va entre ellos. 

El kommando de Hradischko (Distrito de Praga Occidental, Bohemia Central - Chequia -) 
[28] formaba parte de un gran campo de entrenamiento que se alargaba por diferentes 


espacios de la Bohemia. El comando concentró hasta finales de 1943 prisioneros alemanes 
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y checos (acusados de negarse a trabajar o ralentizar / boicotear el sistema productivo), 
pero a lo largo de marzo de 1944 comienzan a llegar prisioneros de diferentes 
nacionalidades. De forma concreta, la documentación indica que fueron 325 deportados 
los que llegaron con la primera tanda de prisioneros el 3 de marzo de 1944. Allí estaban 
destinados para realizar trabajos forzados en la construcción de las diferentes 
instalaciones destinadas a alojar, al adiestramiento y la ejecución de prácticas militares de 
las dotaciones de SS presentes en el Kommando. 

Pablo, y muchos compañeros de Aime, formaban parte de la partida de unos 40 españoles 
que llegan ese día a Hradischko [29]. 

El nuevo destino enseguida se revela como un paso más en la destrucción de los 
deportados. Yves Tanné iba en el mismo transporte que Pablo. Recuerda que los dejaron a 
ocho kilómetros de la estación; sobre un suelo nevado y congelado, caminan 
fatigosamente, los pies doloridos por las heridas y llagas. Una vez en el campo, el trabajo 
es extenuante; jornadas de 13 horas bajo unas condiciones climáticas extremas, mal 
nutridos y bajo la violencia constante de las porras. Llueven garrotes, por el placer de 
golpear, recuerda Yves, y aquel que no se levanta es llevado a la enfermería, y nadie vuelve a 
verlo [30]. 

Como una broma macabra, la enfermería del comando era el último peldaño del infierno. 
Allí esperaba a los deportados un personaje siniestro: Paul Hug. Este alemán de Friburgo, 
preso común, llegado al centro el noviembre del 1943, aparece en los diferentes 
testimonios de los deportados como la cosificación del mal; a las acusaciones de maltrato y 
negligencia se añaden algunas, más escatológicas, como la de canibalismo. En aquella 
perversión llamada enfermería se apilaban enfermos y cuando el número superaba en 
mucho la capacidad de los matasanos se procedía a una limpieza: el excedente de enfermos 
recibía una dosis por vía intravenosa de gasolina o de un posible desinfectante (scrotan) 
que provocaba la muerte al cabo de unas horas. Cuando los enfermos no eran muchos eran 
tratados y si no reaccionaban a la terapia recibían una dosis de garrotes por parte de los 
kappos [31]. 

Si hacemos números nos daremos cuenta de que en aquellos momentos Pablo ya tenía 51 
años. Él y otros como él, sometidos al salvaje régimen de trabajo forzado, no soportaron 
físicamente. No sabemos si fue tratado en la enfermería del comando. Algunos enfermos o 
moribundos formaban pequeños transportes de regreso a Flossenbúrg; el nombre de 
Pablo aparece en el documento que certifica el regreso a Flossenbiirg de 10 deportados el 
día 19 de octubre de 1944. Le acompañan los españoles José Ocelle, Saturnino Sánchez y 


Juan Ferrando. 
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Desde el regreso al campo hasta la fecha de su muerte no sabemos nada más. No sabemos 
si ingresó en la enfermería o lo abandonaron en un barracón; o cuál fue el motivo de su 
muerte (¿agotamiento terminal? ¿Enfermo? ¿Desnutrido?). 

Lo cierto es que Pablo murió apenas un mes después de su regreso de Hradischko, el 19 de 
noviembre de 1944, y fue incinerado en el Crematorio del Campo de Concentración de 


Flossenbúrg. Puede que sus cenizas fueran esparcidas por los alrededores. 


Y después, como siempre, el silencio y el olvido (infinito). 
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NOTAS 


(1) Feta Sant Feliu Canal Aquells dies foscos 

(2) A principios de 2019, el listado de las víctimas parecía cumplido con los distintos trabajos 
realizados hasta el momento. El Arxiu Comarcal del Baix Llobregat (ACBL) había publicado un 
documento con buena parte de la información disponible: “Datos personales de los fallecidos y 
supervivientes de los campos de concentración nazis vinculados con Sant Feliu de Llobregat”. 
Nosotros, sobre esta base y otras informaciones confeccionamos otro documento resumen de 
toda la información disponible en el capítulo 9 del Canal Aquells dies foscos. 

(3) ROIG, M. (2017) Los catalanes en los campos de concentración nazis. Ediciones 62, Barcelona. 

(4) Inauguración del monumento en la Plaza de la Libertad en febrero de 1998 con la 
incorporación errónea de Joan Cerdá Perayra. Esta víctima nunca tuvo relación con Sant Feliu, 
al contrario que su hermano que estaba empadronado, con su esposa Maria Sunyer Fajardo y 
su hija, en casa de sus suegros Josep Torres y Laura Fajardo. 

(5) El nombre de Vicente Riaza Casas fue incorporado a la placa de la Plaza de la Libertad de 
forma provisional a lo largo de principios del siglo XXI y de manera definitiva a partir del 14 de 
abril de 2013. El nombre del único superviviente santfeliuense, Baldiri Mestres Subirachs, se 
dio a conocer públicamente a través del trabajo de J. Navarro (2012) Campos de concentración 
nazis. Mauthausen: el campo de los españoles (Trabajo de investigación de Bachillerato. 
Trabajo inédito). Por nuestra parte, el 5 de mayo de 2020, publicamos un pequeño trabajo 
para recordar la figura del único superviviente sanfeliuense de los campos de concentración: 
En record de Baldiri Mestres Subirachs: l'únic supervivent santfeliuenc dels camps de 
concentració nazis 

(6) Listado de personas implicadas con el gobierno municipal y diferentes sindicatos y partidos a lo 
largo del período 1936-1939 (ACBL) Relación de exiliados santfeliuenses confeccionada por Jordi 
Amigó Barbeta y Josep Maria Gelabert Campos (ACBL) OLLÉ, M. (2017) Aproximación al estudio 
del exilio político de 1939 en el Baix Llobregat. Estado de la cuestión y estudio de caso sobre Sant 
Feliu de Llobregat (Diposit UB) 

(7) Banco de la Memoria Democrática. Deportados catalanes y españoles en los campos nazis 
(Memorial Democrático, Generalitat de Catalunya) 

Banco de Datos “Víctimas mortales en los campos nazis” (Amical Mauthausen) 
Buscador de Españoles deportados en Campos de Concentración (PARES, Ministerio de 


Cultura y Deporte) 
(8) Base de datos del Servicio de Archivo e Investigación de la página web del campo de 
Flossenbúrg 


Base de Datos del Servicio de Investigación de los Arolsen Archives 

(9) https: / /www.fetasantfeliu.cat/noticia/103974/Pablo-carcereny-duran-1892-1944-una- 
victima-santfeliuenca-fins-ara-desconeguda-de-la-barbari 

(10) Unai Eguia, Anton Gandaria y Antonio Medina coordinan esta investigación sobre el destino de 
sus familiares asesinados en Hradischko e incinerados en Praga y que todavía permanecen en 
la capital checa. Encontrará más información de su descomunal trabajo en su blog 
https: //enricmonercastell.blogspot.com/ y noticias sobre la aventura de las cenizas de sus 
parientes en https: //www.eldiario.es/sociedad /localizan-cenizas-seis-espanoles-asesinados- 
campo-concentracion-nazi 1 8324275.html. 

(11) Buscador de ¡internos en el Campo de Concentración de  Argelés-sur-Mer 
https: / /www.ledepartement66.fr/les-ressources-sur-les-camps- 
dinternement/?fbclid=IwAR2]mH4Ts8zwaNkpLCsnXAiDDeeAgXdAwOQCBFBH2VcM9jLyEA- 


pbuFeyA 
(12) La documentación vinculada a los campos de concentración muestra una firma de una persona 


que tiene un dominio básico del hecho de escribir y leer. 
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(13) Base de Datos Buscador de Víctimas del Memorial del Baix Llobregat 
http: / /www.memorialbaixllobregat.cat/cercador-de-victimes/fitxa- 
339.htm?victimes=1 €nom=écognom=émascuta=é:residencia=éacusacio=éprofessio=8:anymo 
rt=écerca =Carcereny 

(14) AMIGÓ Y BARBETA, J. (2001) “Enero de 1939. Retirada y ocupación versus huida y liberación 
en el Baix Llobregat” en El franquismo en el Baix Llobregat, Centro de Estudios Comarcales del 
Baix Llobregat / Publicaciones de la Abadía de Montserrat, 44 -214. 

(15) Canal Aquellos días oscuros Capítulo 2. L'Exili. 
https: / /www.fetasantfeliu.cat/canal/102922 /capitol-2-lexili 
OLLLÉ, M. (2017) op.cit 

(16) Archives Départementaux des Pyrénées Orientales: Les ressources sur les camps 
d'internement 


(17) Puede encontrar más información en las diferentes entradas del blog 
https: //enricmonercastell.blogspot.com/ como, por ejemplo, la entrada 85 Antonio Medina y 


su ímpetu por preservar la memoria de su abuelo (1909 -1945) y la búsqueda de sobre cenizas 

(18) Gracias a Pilar Laplaza por cedernos esos documentos de su abuelo para su consulta. 

(19) Dos comunicaciones que dan fe de los hechos ocurridos, el del jefe de la Brigada de Aime MDL 
Chopin, fechado el 02/12/1943 y dirigido al Prefecto del Dept. De Saboya y el firmado por el 
director de la mina de Aime, SR. Crassi, fechado el 03/12/1943 y dirigido al Ingeniero Jefe de 
la compañía, coinciden en detallar de forma idéntica el contingente de los 23 españoles 
detenidos. 

(20) Proyecto Every Name Counts Talk / Glossary of terms abbreviations. International Tracing 
Service (ITS) 

(21) Existen diferentes narraciones del transporte; nosotros hemos utilizado las de Jean-Jacques 


Behague, la de Yves Tanné y la ficha escrita por André Sellier para el Memorial de Buchenwald: 
FONDATION POUR LA MEMOIRE DE LA DEPORTATION. LIVRE-MÉMORIAL des déportés de 
France arrétés par mesure de répression et dans certains cas par mesure de persécution 
(1940-1945). Éditions Tirésias. 2004 

(22) Ver la entrada Le Petit Camp en la página web de la Fundación de los Memoriales de 
Buchenwald y de Mittelbau-Dora. 

(23) Ver el relato del clérigo Gabriel Gay en la página web de la Parroquia de Saint Michel Nantua. 

(24) Traducción hecha por la Dra. Nery Josten. 

(25) Este dato es sorprendente porque en toda la documentación aparece como soltero. 


(26) Más información en https: //asso-flossenburg.com/historique-du-camps/ 


(27) El relato de Marcel Bretin en la página web de la Asociación de deportados y familiares de 


desaparecidos del campo de concentración de Flossenbúrg. 

(28) Más información sobre el Kommando n?2 13 / Hradischko: 
https: / /www.gedenkstaette-flossenbuerg.de/en/history/satellite-camps/hradischko 
https: / /asso-flossenburg.com/kommando/hradistko-hradischko/+ 


(29) Ver la entrada dedicada a los españoles que pasaron por Hradischko en el blog Enric Moner 
Historia recuperada. 
(30) Ver el testimonio de Ives Tanné y el relato de Antonio Medina en el blog Enric Moner Historia 


recuperada. 


(31) Ver los testimonios de los deportados Norbert Fillerin, Jacques Michelin y Maxime Sarlat 
recogidos en diferentes entradas del blog Enric Moner Historia recuperada. 


IMAGENES 


FICHE DETAILLEE 


28/10/2021 


Lloc de naixement - (Pas de Lieu). 
Nacionalitat - 
Religió : 
Professió : 
Lloc d'internament : 
Localització internat - 
Data d'internament : 
Procedencia : 
Parti a TOULOUSE le 15/12/1939. 


15/12/1939 


Parti a TOULOUSE le 15/12/1939. 


1260W36 
AZCARATE AZULA Hipolita et sa fille. 


Ficha de Pablo Carcereny Duran en relación a su paso por el Campo de Concentración de 
Argeles-sur-Mer. 


Postkontrol Karte del Pablo Carcereny Duran vinculada a su paso por Buchenwald. La marca 52 
indica su paso por Le Petit Camp — Cuarentena - (Individual Documents male Buchenwald, 
Individual Files (male) — Concentration Camp Buchenwald, 1.1.5.3 / 5650757 / ITS Digital 
Archive, Arolsen Archives) 
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La numernkarte (tarjeta con su número de prisionero y datos básicos) de Pablo Carcereny 
Duran vinculada a su paso por Buchenwald (Individual Documents male Buchenwald, 
Individual Files (male) — Concentration Camp Buchenwald, 1.1.5.3 / 5650756 / ITS Digital 
Archive, Arolsen Archives) 


Zunamer Ca ree reny vórnamenPablo _  BerufBergmana______ 

Geburtstag 20.10.92 Gceburteort_Barcelom______________ 

“eligionIke verh/ledio/verw/gesch/Kinder.StantsangehórigkeitSptia 

| e Adresse dex Angeh8rigen: BrudersChristof (. _________M 2 
Barcelona, náheres unmbekannt ye 

k Zetzter Wohnort des Háftlings: Lime 
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p Sozialversicherung: 


Verhaftet am.1,12,43..____ durch EKriwd/Stapo BDS Par A 
In Schutzhaft seit—. EA. Br DA 


raccia aed am_——__ E nach. 
Zahl der Vorstrifen_¿£rt der Vorstrafen 
-——yJahre Gefincalf's verbiigt 

—— Jahre Zugifihaus ve rbiiBt Strafe beendet am 
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Barron is lla S | 
5436 

La ficha personal de Pablo con su firma procedente de Buchenwald (Individual Documents 


male Buchenwald, Individual Files (male) — Concentration Camp Buchenwald, 1.1.5.3 / 
5650759 / ITS Digital Archive, Arolsen Archives) 
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KL, FOSSENBURG 


Sobre que contenía la información documental recogida por las ITS después de la ll Guerra 
Mundial en el campo de Flossenbúrg. El sobre 7235 contenía su effektenkarten únicamente 
pero atestiguaba claramente su procedencia: Sant Feliu de Llobregat (Individual documents 
male Flossenbúrg, Individual prisoner records, 1.1.8.3 / 10838851 / ITS Digital Archive, Arolsen 
Archives) 


La tarjeta con la enumeración de los efectos personales que Pablo llevaba a su llegada a 
Flossenburg (effektenkarten) (Individual documents male Flossenbúrg, Individual prisoner 
records, 1.1.8.3 / 10838852 / ITS Digital Archive, Arolsen Archives) 
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Documento en relación al transporte de regreso al campo de Flossenbúrg desde Hradischko. Es 
de suponer que los 10 deportados transportados no estaban en condiciones físicas para 
soportar el duro ritmo de trabajo en el comando (Incarceration Documents / 1.1 Camps and 
Ghettos / 1.1.8 Flossenbúrg Concentration Camp / 1.1.8.1 List Material 
Flossenbúrg /Retransfers of prisioners to CC Flossenbúrg from various subcamps: List and 
correspondence (1942-1945) /10803283/ ITS Digital Archive, Arolsen Archives) 


Libro de registro del Campo de Concentración de Flossenbúrg. La entrada 6494 corresponde al 
Pablo e informe sobre su fecha de nacimiento, su población de origen (errónea dado que dice 
San Felix) y una cruz y la fecha del 19 de noviembre de 1944 para indicar su muerte (KZ- 
Gedenkstátte Flossenbúrg— Archiv, AGFI_5.22.0051_0111) 
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EN MEMORIA DELS SANTFELIUENCS 


PAU CARCERENY DURAN 
RAMON CERDA PERAIRA 
FRANCISCO DE LA CRUZ SIMÓN 
BALDIRI MESTRES SUBIRACH 
ANTONIO NAVARRO BASTIDA 
JOAQUÍN NAVARRO SOLANO 
VICENTE PUJOL ORENGA 
VICENG RIAZA CASAS 
JAIME XIMENIS SANS 


| DE TOTES LES PERSONES MORTES | DEPORTADES 
ALS CAMPS DE CONCENTRACIÓ NAZIS 


El día 13 de mayo del 2023, el monumento que recuerda a los deportados sanfeliuenses 
fue reinaugurado incluyendo los nombres de los “olvidados” hasta ahora. En primer lugar 
aparece el nombre de Pablo (Pau) (Fotografía: Jordi Jiménez Zamora) 
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